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«HEOCO3HAHHOE» ABTOPCTBO U ABTOPCTBO KAK
ABTOPUTET: TEOPUU ABTOPCTBA B KOHTEKCTE
APEBHEAHI'VIMMCKOU XPUCTUAHCKOU I1023UHN

B crathe aHanMM3MpYIOTCS MPENCTAaBICHHS 00 aBTOPCTBE JpEBHE-
AHTJIMHACKON MOA3MM M paccMaTpUBAETCS BO3MOXKHOCTh MPUMEHEHHS K
9TOMY MaTephally pasHbIX TCOPHH aBTOPCTBA. Teopus «HEOCO3HAHHOTOY»
aBropctBa (M. U. Crebnun-KameHckwii), pa3paboTaHHas Ha MaTepHuale
JPCBHEUCIAHIICKON IJIUTEpaTyphl, HE BIIOJIHE NPUMEHHMAa K JPCBHEAHT-
JMHACKUM HCTOYHHMKAM, IOCKOJIBKY JUIsi HHMX Oojee aKkTyalbHOH Obuia
mpo6yieMa BOCTIPUSITHSI aBTOPOB, MPUHITUIIBI CO3/IaHUS MX HICaTU3UPOBaH-
HBIX 00pa30B, a HE CTAHOBJCHHS ABTOPCKOIO CaMOCO3HaHHs. B cTarhe
JTOKa3bIBaeTCA, 4TO OoJiee MPOAYKTHUBHOM [UIA TaHHOU TPaIWIH SBISCTCS
Teopust aBropuretHoro asropctBa (C. C. ABepuHIEeB), pa3paboTaHHas Ha
MaTepHalie apXandecKoro dTara pa3BHTHUS JUTEparypbl. B xome cpaBHU-
TEJILHOTO aHajk3a ObLIO BBIABJICHO, YTO ABTOPUTETHHIC (UTYpPHI aBTOPOB
JIPEBHEAHIJIMHCKONM TO033UMM Ha XPUCTHUAHCKHE TEMBl CO3JaBajlUCh C
HCIIOJIb30BAHUEM TOIIOCOB, XapaKTCPHBIX U apXanmvdecKoil Oubienckoit
TPaIUIMY M PAcCKa30B O epeBoIInKax bubmmm.

Kniouesvie cnosa: «HEOCO3HAHHOE» aBTOPCTBO, aBTOPCTBO Kak
aBTOPUTET, IpeBHEAaHINMMcKass 1od3usi, bema Jocroutumselid, KsamoH,
Anpaxenbm ManbMcOepuiickuii, Koposib Anbdper.
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“Unconscious” Authorship and Authorship as Authority: Theories
of Authorship in the Context of the Old English Christian Poetry

The article deals with the nature of authorship of the Old English
Christian poetry and reviews two basic theories of authorship that can be
applied to this material. The theory of ‘“unconscious” authorship by
M. 1. Steblin-Kamensky was based on the Old Norse literature which had
two types of understanding the authorship: scalds who felt themselves
“authors” and owners of the text due to the originality of its form, and epic
poetry that was understood the part of a tradition and could not be viewed
as personal. Old English poetry was mainly epic that is why it did not
witness the coexistence of the two types of authorship. More interesting for
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the texts of this tradition was the way the poets were presented. Analysis of
the Old English texts about first poets (Cedmon, Bede, king Alfred,
Aldhelm) shows that the authority of them was more important for
understanding this tradition. All these figures are presented as ideal, the
stories about them contain an array of biblical allusions and topoi common
to the stories about the Bible translators. Thus the authorship of the
Christian poetry of this period can and must be viewed in the context of
authorship as authority theory, presented by S. S. Averintsev. Although this
theory was elaborated based on the Biblical and ancient material, it can be
applied for the later epochs, especially for the traditions connected with the
Bible and its translations.

Key words: “unconscious” authorship, authorship as authority, Old
English poetry, Bede the Venerable, Ca&zdmon, Aldhelm of Malmesbury,
king Alfred.

OcMbICTIEHHE TEOPETUUECKUX ACIEKTOB aBTOPCTBA PaHHECPEA-
HEBEKOBOW CIIOBECHOCTH OCTAeTCs CIOXHOW mpobOiemoii. Ha mare-
pHaje COBPEMEHHBIX JUTEPATYpP BBIIEIAIOT TP OCHOBHBIX acCIEKTa
aBTopcTBa: «l) asmop 6uocpaguyeckuti — JIMIHOCTH, CYIIECTBY-
IOI1as BO BHEXYA0KECTBEHHOW, EPBUYHO-3MITUPUIECKOM, HCTOPU-
YECKOH PEaIbHOCTH; 2) agmop-meopey, CO3IaTelb CIOBECHO-XYIO0-
>KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUM, MacTEP CJIOBA, “ICTETUYECKU ACSITEIb-
Helid cyOBekT” (M. M. baxtuH) U 3) aBTOp BO 8HYmMpUmeKcmosom
BOIUJIOLICHUH, MMIUIMLUTHBIA aBTOP, €ro 0ojee Wik MeHee BHATHbIC
OPOSIBIIEHUST B CaMOW CTPYKTYPE CJIOBECHO-XYIO0XKECTBEHHOT'O
TEKCTa, Pa3HOBUAHOCTU €r0 BHYTPUTEKCTOBOTO OBITUS» (KYPCUB B
nurare aBropckuii — M. A.) (Prozorov 2004: 68). PaspaboranHas B
tpynax M. U. Crebnaun-KameHnckoro Teopus «HEOCO3HAHHOTO
aBTOPCTBA» CTPOUTCS BOKPYI BTOPOrO acleKTa aBTOPCTBa,
CaMOOCMBICJIEHUS] aBTOPA-TBOPLA MJIM ‘‘3CTETHYECKU IESTEIBHOTO
cyobekrta”. Ilpu 3TOM OCHOBHOE BHUMaHHE MCCIICAOBATENb yAENsAeT
TOMY, CO3HAaeT JM cebi TOT, KTO CO3/JAeT NPOM3BEICHUE, €ro
aBTOPOM, «B Kakoi Mepe OH CO3HaeT ceds ero aBTOpOM W,
CJIEZIOBAaTENIbHO, B KaKOW Mepe OH 00JiafaeT TBOPUYECKO cBOOOAOI
10 OTHOIICHUIO K (hOopMe U colepkaHuio npousseneHus» (Steblin-
Kamenskii 1979: 90). M. U. Crebnun-Kamenckuit yoemuTenbHo
JIOKa3bIBa€T, YTO B OTHENbHBIC NEPHOABI Pa3BUTHUS MOIIH COCY-
IECTBOBATh pa3HbIe MpEACTaBlIeHUsI 00 aBTOpcTBE. Tak, «aBTOPBI»
car MOTJIM BHOCHUTh B HUX OTIpeJIeJIEHHbIE H3MEHEHUS, [IPH STOM OHH
OCO3HaBall ce0sl JIMIIb 3alHMCHIBATENISIMH, IIEPENUCHIBATEISIMU
UMeIoLIeiics Tpaauluy, €€ XpaHUTEIIMU, HO HHKAaK HE «3CTETH-
YEeCKH JeSTENbHBIMU CyObeKkTaMmu». CKaJb/Ibl paHblle JPYTUX CTaIH
olrymath ce0si aBTOpaMu CBOMX HMPOM3BEICHHUHN, IIOCKOIBKY HMEHHO
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SApKO BBIpaXEHHAs XyJOoKecTBeHHas (opMa OcCO3HaBallaCh Kak
JUYHBIA BKJIaJ B co3manne Tekcta. Kak mumer M. U. Crenun-
Kamencknii, «B 30a1A9eCKON TO33MH, KaK M B SMHUYCCKOU ITOI3HH
BOOOIIIE, a TAKXKE W B MIPO3€, HE OBUIO YCIOBHM IS OTHOCHUTEIEHON
CaMOCTOSTETHOCTH (GOpPMBI W IS OCO3HAaHHUA (POPMaITHLHOTO
macrepctay (Steblin-Kamenskii 1979: 96).

M. U. Crebmuua-KameHckuii  pa3paboTall CBOIO TEOPHIO Ha
OCHOBE [IPEBHEUCIAHJCKON nuTeparypbl. OH CpaBHHUBAI IO33UIO
CKaJb/IOB U WX BOCIIPHUATHE aBTOPCTBA C NIPEBHEW HMPIAHICKOW H
naxe apabckod mon3ued. TeppuTOpHaTbHO M XPOHOJIOTHYCCKH
OJM3KHIA TPEBHEAHTIIMACKUN MaTepHall OH MPAKTHICCKH HE HCTIONb-
30Bajl Uil CPAaBHEHHWSA, IIOCKOJIBKY TOITHYECKOE TBOPYECTBO
AHTII0OCAKCOB COXPAHMJIO 10 OOJIBINEH YacTH MIPOU3BECHUS ATHYEC-
Kue. AHAJIOTOB MOA33UU CKAJIBJIOB B JPEBHECAHINIMUCKOW Tpagulluu
mub0 HE CYyIIeCTBOBAIIO, JIMOO OHW HE COXpaHUINCh. HeBo3moxk-
HOCTb B IIOJIHOM Mepe MPUMEHUTh TEOPUI0 «HEOCO3HAHHOTO)
aBTOPCTBA K JAPEBHEAHTIIMICKOMY MaTepHuany OOBSCHIETCA elle H
TEM, 4YTO JPEBHEAHINIMHACKHAE IIPOW3BEJEHUS, OMUCHIBAIOIIHNE
MO3TUIECKOE TBOPUYECTBO M MOSTHIECKYIO aKTHBHOCTH, (DaKTHIECKH
HE OIMMCHIBAIOT OTHOIICHNE K TPOU3BEACHISIM T€X, KTO HX CO3/1aBall.
bonee 3HaUMMBIME W Pa3BEPHYTHIMH B 3THUX TEKCTaX CTAHOBSITCS
OTIMCaHUsl OTHOIICHHWS K aBTOpaM, TO €CTh MEPBBIN acCIeKT aBTOP-
cTBa (aBTOp OWoOrpaduuecknii). DTOT acleKT MeHee pa3padoTaH B
tpyaax M. U. Crebnun-KameHckoro, ofHaKoO B IPEBHEAHTIINHCKOM
HACJIETUN OH TPEJICTaBJICH JOCTATOYHO IMOAPOOHO W HMMEET Psij
CHEIU(PUYHBIX JUISI CPEIHEBEKOBOW IUTEpaTypbl OCOOEHHOCTEH, a
MOTOMY TPeOyeT TEeOPEeTHYECKOTO OCMBICICHUS. MBI OCTaHOBHMCS
Ha TIPOM3BEJICHUSIX IPEBHEAHTIMHACKON 3MOXH, B KOTOPBHIX COMEp-
JKaTCsl PaccKasbl O MO3TaX, C IENbI0 YTOUHUTH CIIOCOOBI CO3/IaHus B
HUX 00pa30B aBTOPOB.

B npeBHeaHTIHMIICKON TPaIUIIK KOJIWYECTBO MOITHIECKHUX MPO-
W3BEJIEHUI, KOTOpBIE BOCIPUHUMAJNCH KaK aBTOPCKHE, YpPE3BHI-
yaiiHo Mano: «'mmH Ksamona», «IIpencmeprtHas nmecHbp beab» u
HeKOoTOopble npyrue. [IpuMedarensHO, 4TO 3TO MPOU3BEACHUS XPHUC-
THAHCKOH penurno3noil mosszuu. M. U. Crebnun-KameHckuii, ana-
JTU3UPYs APEBHEUCIIAHICKUI MaTepuall, OTMeYal, YTO B TPOU3BE-
JICHUSX XPUCTUAHCKOW TEMAaTUKA MOXXHO TOBOPHTHh O HAIHYUHU
Oonee pa3BuTON (POPMBI UIECHHOTO cojllep:KaHus (10 CPABHEHUIO C
caramm), KOTOpOe, OJJHaKO, ObLIO OOJiee WM MEHEe OJIMHAKOBBIM —
npocnarieHrue bora u cBateix (Steblin-Kamenskii 1971: 68).
BeposTHO, B XPUCTHAHCKOH I1033MHM aBTOPCTBO HE HCKIIOYAIIO
JIUYHOTO BKJIAJIa B CO3/[aHHME MPOU3BEICHUS KaXJI0T0 KOHKPETHOTO
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KHIDKHUKA WM YCTHOTO II€BLa, HO 3TOT BKJIAA HE 00s3aTelIbHO
BOCIIPUHUMAJICSI CaMUM aBTOPOM KaK BKJIAA JIUYHOCMHbIU. JI7s
aBTOpa-XpUCTHAHWHA 3TO CKOpee cieAcTBue AelcTBUs CBSTOro
Hyxa, SBISAIOIIETOCs COYYaCTHHKOM BCE€X JIeJl 4esoBeKa. MeHblue
BCETro MBI 3HaeM 00 aBTope 1o mMeHu KioHeBynb(, KOTOpHIH Tipen-
MOJIOXKUTEJIBHO BIUIEN PYHAMH CBO€ HMS B KOHIIOBKH YETHIPEX
JpeBHEAHTIIMHCKUX 1MoAM. Ho make ero moamuch ObLTa He 0003HA-
YEHHEM YHHMKAJIbHOCTH COOCTBEHHOIO BKJaja B CO3JaHHME TEKCTa,
Ho, kak mumer H. FO. I'Bo3amenxasi, MOJIUTBEHHBIM OOpalIeHUEM K
BBICIIMM cHIaM u K untaremto (Gvozdetskaia 2023: 103).

Bcero HacuuTBIBaIOT BOCEMb U3BECTHBIX HMEH I103TOB, KOTOPHIM
C TOW WJIM MHOW CTENEHbIO YBEPEHHOCTH MPHUIKCHIBAIOT PAa3HOTO
pola APEBHEAHIIMHCKUE IOATHYECKHE IPOU3BeAeHHs. bonbpias
YacTh M3 HHUX CBs3aHAa C IOITUYECKHMH IIEPETIOXKCHUSAMH Ouo-
JEHCKUX TEKCTOB, 3TO AnbrxensM Manbsmcoepuiickuii, bena Jlocto-
YTUMBIH, Kopons Anbdpen Bemukwii, KroneBynpdp u Kogmon. O6o
BCEX 3THX MO3Tax, kpome KroHeBymbda, octanncek Oosee v MeHee
pasBepHYThIE CBUAETEIBCTBA MX COBPEMEHHUKOB, HEKOTOPbIC M3
HHUX TIPOCJIABJIECHBl U NOTOMKaMH. MBI OCTAaHOBHMCS Ha OCHOBHBIX
nprueMax Co3JaHHus 00pa3oB 3TUX MO3TOB B MCTOYHHUKAX, OONbLIAs
YacTh KOTOPBIX OTHOCUTCS K JPEBHEAHTTIUHUCKON AIIOXE.

Hawnbonee panHmii u pa3BepHYTHIH paccka3z 00 aBTOpe coiep-
)kutcsa B Jlerenae o moste Ksamone, BKIIIOUEHHOH B 24 riaBy
IV xkauru  «IlepkoBHO# wucTopum Hapoma anrioB»  (Historia
Ecclesiastica gentis anglorum) Bexnsr Joctourumoro. Kak mosect-
ByeT bena, noxus 1o 3penbix ser, KagMoH He Haydumics ciaraTb
CTHXH, a IOTOMY KaXXIbIi pa3 MPUCTHDKEHHBIM YXOIHUJ C MUPYLIKH,
rae B oOblyae OBIIO MCHOJHATH NMECHHW IO OYepelH MOA aKKOMIIa-
HeMmeHT apdsl. [lociie ogHOrO Takoro ciryyasi OH HOMIET CTOPOXKUTh
CKOT M 3aCHyIL B uyjecHOM cHe emy siBuics «HekTo» (quidam®),
Ha3BaJI 10 UIMEHH U nonpocui cnetb. Iloce Toro kak mpocs0a Obla
noBTopeHa, KsaMOH cMOr cHeTb CTHMXM BO CJaBy XPHCTHAHCKOTO
bora. Ilo mpoOykaeHWH OH 3alOMHHJI MX M TIOLIEN CHavyajia K
CBOEMY HayaJIbHHKY, @ IIOTOM BMECT€ C HHUM B MOHACTBHIPb, TJIE
COBET yYEHBIX MYXeH NMpu3Hai ero gap OoromyxHoBeHHbIM. Cam
Ksamon Obl1 ocTaBieH B MOHACTBIpE W HOJ PYKOBOACTBOM
KHW)KHUKOB CTajl mnepenarats CBSILIEHHYIO HUCTOPUIO CTUXaMH Ha
s3pike aHrioB. OH BeJl MpaBeAHYI0 JKM3Hb, 3HAJI O JHE M Hace
COOCTBEHHOH CMepTH, Iepel] KOTopod mnpuyactwics CBATBIX

! 351ech ¥ manee MaTHHCKHIA TEKCT mpHBOIMTCS Mo M3aHmio: (Baedae1896
[repr. 1956]).
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XpucTtoBeIX TawH M MPUMHUPHIICS C OpaTHEH, MOCIe Yero MHpPHO
otowen ko ['ocnoxy.

bonee wiu menee peanbHOW ucTopuro Kaamona pgenaer Jiuiiib
YIIOMHHAHHE O TOM, YTO OH IPHILEN U OCTAJCS «B MOHACTBIPE TOM
ab0aTuCh). YUHTHIBas, YTO BEHIME B «l[epkoBHO# HCTOpPHN» pedb
nura o6 abbarmce XwIbe W W3BECTHO BpeMs ee KOHUMHBI (680 1),
UCCIIeIOBATEeNN AATUPYIOT «uyno KaamoHa» He mo3aHee 3TOH NaThl.
O6unme «TeMHBIX MecT» B onorpaduu KaamMona HAaBOIUT HA MBICITH
0 HaMEPEHHOM MX HCIIOJIb30BaHHWU KaK 0co0Oro mpuema IocTpoe-
HHUSl TEKCTa, 32 KOTOPBIM KpPOETCS MHOCKa3zaHHue. [lefcTBUTENBHO,
MPAaKTHMECKH BCA OTa WCTOPUA COCTOMT M3 pasHoro poja
oubneiickux ammosmii’. Kak mpopox Mowucei, Koqmon k Hadaty
paccKasa yiKe  (10CTaTOuHO 3pen1,m» YeJIoBeK (Op.-aHria. —
gelyfedre ylde®), o BeiHyRIEH VitTH OT THOACKOTO OOIIECTBA. (Cp.:
Ucx. 2:12) n mactu ckot (Cp.: Hcx. 2:15). UynecHoe mpu3BaHme
MIPOUCXOUT B 3aroHe Juis ckota. [Ipopok Mouceil Takxke nac CKor,
korma [ocmome sBuiics emy B oOpaze Heonmammmoirt Kynwwer
(Ucx. 3:2). Paznuume nByX CIeH BeCbMa YCJIOBHOE. HGOHaJ'II/IMaH
Kynuna nonnmaetcst otiamu Llepksu kak mpooGpa3 Jessl Mapuu®
W TepBoe BHIMMOE BoIUIomenne bora®. C IVIaBHBIM SMH3010M
Borosomnomenus — PoxxaecTBoM XpUCTOBBIM — aCCOLIMUPYETCS
U YIIOMUHAEMBbI B APEBHEAHITIMICKON JIEr€HIE 3arOH AJiA ckota’.
UynecHpli nociaHHUK Bo cHe KsamMona Hukak He Ha3BaH. He
UCKIIIOYEHO, 4TO, n30erast Ha3blBaTh €ro, bena cienyer BeTxo3aBer-
HOMY 3ampeTy nomuHats Mms boxue Beye.

Cuena 3aceimanusi KsoaMmoHa TpoHM3aHa HOBO3aBETHBIMHU
aITIo3usIMH. Yiins ¢ nupymku, KaaMoH, 04eBUIIHO, 3ayMBIBAJICS O
COOCTBEHHOM MeECT€ B 3TOM MHpE, I'Zle OH HE MOXET JeJIaTh TOTO,
YTO Ka)KETCsl MPOCTBIM BCeM OKpyxaroummM. IIpu sTom rosopurcs:
«pa he da peer in gelimplice tide his leomu on reste gesette ond
onslepte». locin.: «Toraa oH TaM B JI0OJDKHOE BPEMsI CBOU UJICHBI JIs

2 Hoz{p06Hee 00 a10 cM.: (Yatsenko 2014).

331ech 1 anee APEBHEAHTIHICKHHA TEKCT NPHBOMATCA 10 m3ganmio: (Old
English Version 1997)

* Noann Jlamackun «Tpu crmoBa 06 mkomax» Llur. mo: (Bibleyskie
kommentarii 2010: 18).

> Wnapnii IluxraBuiickuit «O Tpouuey, Ilpynenuuit «IIpocnaBneHuer,
Apryctun HWnmonckuit «O Tpoune», KioumenT Anexcanapuiickuit
«llenaror», EBceBuit Kecapuiickuii «/loka3aTenbcTBO B TOJIB3Y
EBanrenmus», Edpem Cupun «Ha Kuury Hcxom», Llesapuii Apabckuit
«[Ipomoseam». [ut. mo: (Bibleyskie kommentarii 2010: 13-15).

Orta maparens ykazana B pabore: (Orton 1983).
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OTIbIXa PACHOJIOXKUI U 3aCHYJI». Y IOMHUHAHUE WIEHOB Tena (J1aT. —
membra, ap.-auri. — leomu) MokeT OBITH IPOYNTAHO KAaK AllTIO3HS
Ha CpaBHEHME 4YeJIOBEKa ¢ wieHoM lLlepkBH, KOTOpoe Haxomum y
am. [TaBna (1 Kop. 12:4-12 u Pum. 12: 3-5). Accommanus c
TekcTamu IlocimaHuil poxknaercs eue U moToMmy, YTO C HPaBCTBEH-
HOM TOYKHW 3peHHs KdoaMOH mpemcTaBiseT cOOOW 31eCh Huean
CMHUPEHMS, TONYMHEHHS YCTAHOBIEHHOMY TMOPSAAKY. 3HECh XK€
OUYeBHIHA W Jpyras CTOpPOHA AUIIO3UM Ha 3TOT TEKCT: IOCHe
yyzaecHoro cHa K3IMOH noHMMaeT CBOE MpeAHA3HAUYEHHUE U CIEoyeT
emy (Cp.: 1 Kop. 12:7-10 u cxoxue pasmpinuieHus B Pum. 12:6-8).
[IpenHa3sHayeHne 3TO OKAa3bIBAETCS 3HAUUTEIBHO 00JI€€ Ba)KHBIM,
YyeM MHUPCKHE 3aHATHUS U MOXKET ObITh Ha3BaHO «3a00TOH O MacTBey,
MOCKOJIBKY M3BECTHO, YTO K3IMOH «CIIOXKMII MHOTO APYTHX IECEH O
Boxxbux MUIIOCTSIX U Kapax, KOTOPBIE, [0 €r0 MBICIIH, JOJKHBI ObLIH
obpaTtuth MX K J00BH M gobponesauio» (Beda Dostopochtennyy
2001:142). B nauane Jlerenas! ropopurcs, uyro Kagmon obpen cBoi
Jlap HEe OT JIOEH U He Yepe3 JIFAeH, T0J0OHBIM 00pa3oM TOBOPHT O
ceOe u am. [Masen (Tam. 1:1).

Camo uynecHoe obparenue Kk reporo Bo cue («Cedmon, sing me
hwedwegu/ Sing me hwaedweg. Hwedere pu meaht me singan/
Hweedere pu me miht singan» — «KsaMoH, c1ioit MHE 4TO-HUOYABY/
«Cno#i MHe YTO-HHOYAB», «OMHAKO TBI MOXKEIIF MHE CIEThY/
«OnHaKO ThI MHE MOJKEIIb CIETH») COOTHOCHMO C MOBTOPCHHBIM
Tpu pasza oOpameHueM Xpucta K amnoctoiny llerpy: «macu oBen
moux» (UH. 21:15-17), a Taxke ¢ HOBo3aBeTHBIM 00pazom J[oOporo
IMacteips. ITogoOHO TOMY, Kak OH Ha3bIBA€T CBOMX OBEILl 110 MMEHH,
a onn y3HatoT Ero (Mu. 10:3), KagmMoH oTkiMKaeTcsi Ha TPU3BIB,
coJepKallui ero UMs, ¥ TMOAYUHSAETCS] TOMY, KTO C HUM TOBOPUT.
JlornyHo, 4YTO MAcTyX, KOTOPBIM 3acCHYJ B 3aroHe IJIsi CKOTa, MOT
YCIBIIATh BO CHE MPHU3bIB MCIOJHATH CBOM 00si3aHHOCTH. K3amoH
K€ CJBILUT MPHU3bIB METh U TEM CaMbIM «IIaCTH CIOBECHBIX OBEID,
YTO MPOYUTHIBAETCS KaK MPU3BIB K 00KECTBEHHOMY JIEJIAHHIO.

Ksamon, crnararommii cTuxu Ha OuOieiickue TeMbl, CpaBHHBA-
€TCsS C YUCTBIM >KMBOTHBIM, XXYIOIIMM BaukKy (OH «3allOMHWJ H
HepeKeBal €ro, Kak YUCTOe JKUBOTHOE, JKYIOIIee XKBayKy» (quasi
mundum animal ruminando)). C omHOI CTOpPOHBI, 3TO — TpsIMas
aio3us Ha 3akoH Mowucest, rie mogpoOHO OMMCHIBAIOTCS YUCTHIE U
HeuncThie )kuBoTHEIE (JIeB. 11:1-47), ¢ apyroii, — yka3aHue Ha TO,
yro K31MOH, Kak 1 11000€ 9MCcTOe )KUBOTHOE, MOXKET OBITH MOCBS-
mieH bory (MMEHHO 4YHCTBIE JKMUBOTHBIE MOTJIHM MCIIOJIB30BATHCS IS
JKEPTBOIIPHUHOLICHUH).
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B tonkoBanmsx OtoB LlepkBr 4mcThie )KUBOTHBIE aCCOLUUPY-
IOTCS C YHCTHIMH HapOJaMH, C KOTOPHIMH HYKHO MOIIEPKUBAThH
oOIeHre XpUCTHaHWHY. A TIPOIIECC MepeKEeBBIBAHMS KBAYKH CPaB-
HHBACTCS C Pa3MbIIUICHAEM Han GoxectBeHHbIM Jlorocom’. O6pas
MEPEKEBHIBAIOIIETO O0KECTBEHHOE 3HAHHWE YEJIOBEKa CBS3aH M C
HCTOpHEH TTpopoka Me3eKumis, KOTOPHIH JTODKEeH OBLT IepekeBaTh
CBUTOK C 0O0KECTBEHHBIM OTKPOBEHHEM, YTOOBI 3aTe€M IPOITOBEIO-
Bath (Me3. 3:1-12). IlogoGHBI 00pa3 KHHUTH, KOTOPYIO HYXKHO
CchecTh, Bo3HUKaeT U B Amokaymrcuce (Otkp. 10:9). Criena ucmon-
HeHUsT K9TMOHOM CBOMX CTHXOB MeEpe]l YICHBIMH MY>KaMHU COJep-
JKUT SBHBIE aJUTIO3MH Ha €BaHTENIbCKH paccka3 00 orpoke Hucyce,
noy4JarorieM KHmKHHKOB (JIk. 2:46-47).

bubneiickne ammo3nn W uaeanu3anus oOpaza IModTa MIUPOKO
WCTIONB30BAIMCh W JUIS pacckaza O JPYyTUX TOdTax B JpPEBHe-
AHTIUICKOW Tpagumuud. BaxkHOW wAeamn3upoBaHHONW (QUTypOit
mosTa cran caM bexga Jloctourumerii. Yike B IInceMe o 00e3HH U
cmeptu benwr (Pis’mo Kutberta 2001), coumnenun KytGepra,
YYeHWKa U eIMHCTBEHHOTO €r0 MPKU3HEHHOTO brorpada, coodma-
ercs, uto bema, HecMoTpst Ha ocnmabeBiiee 3peHUe, ObLT 3aHAT He-
MPECTaHHOW MOJIUTBOM M HacTaBieHHeM yueHHkoB. B Ilucbme
yKazaHo, 4TO ri1a3a bembl yke He BHIENNM CBETa MHpPA CETO, HO
BHYTpPEHHEE 3pEHUE ITO3BOJISLIO €My IMPOHUKATH B TIIyOWHY 3HaHUH O
Bore. 3neck BUAEH XpUCTHAHCKUI TOMOC O TOM, 4TO «cujia boxus B
HEMOIIM COBEPIASTCS», COMMKAIONINI TaHHBIA paccKas C JISTeHI0M
o Kanmone. He meHee BaXHBI M TONOCHI HETIPECTAHHOW JESATEIb-
HOCTH ¥ 3200THI O TIACTBE, TPOUYUTHIBAIOIINECS B 000X paccKa3ax.

bubneiickue o0pas3pl M ATIO3UHA IMUPOKO KCIIONB30BAaHBI U B
JKuzneonmcannu koponst Anbdpena, COCTAaBICHHOM €ro CITO/IBHIK-
aukom Accepom (IX Bek) (Life of King Alfred 2002). Accep (B

! Opuren «'omunuu Ha Ilecup IlecHeit», KnumenTt Anexcannpuiickuit
«[lemaror». Iur. mo: (Bibleyskie kommentarii 2010: 262). B Ilocnanuu
BapnaBb! (KAHOHUYHOCTH 3TOTO TEKCTa OCIIAPHUBAETCS) O MEPEKEBBIBAHUN
s)kBauku rosopurcs: «Ho Moucel Takxe ckasan: «EmbTe Bce, UMeEOILEe
pa3aBOEHHBIE KOMBITa W OTphiratomee xBadky» (JleB 11:3). Kto
pazymeeTcs MoJ ckomom ompuieaiowum xeeauxky? — Tot, KT0, moydast
NUILy, 3HAeT CBOEr0 MWTAaTeNs, M, HACBITUBLINCH, pagyeTcd O HEM.
IIpexpacHo ckazan Mouceil, umes B Buay 3anoseib. Kakyro?
[punennsaTbess K TeM, KoTopsle Gositcsi 'ocnona, pa3MBIIIISIOT B CepALe
CBOEM O TMOJYYEHHOW MMM 3aIllOBEIH, KOTOpBIe OeceqyloT O MOBEICHUSIX
Tlocnogaux u coOMFONAIOT WX, KOTOPBIE 3HAIOT, YTO PAa3MBIIIICHHE €CTh
JIeNI0 pajioCTHOE M, Mak cKazamob, TNEPEKEBBIBAIOT CIOBO I'ocrogue.»
(Epistle of Apostle Varnava 2007: 84).
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otinuune oT bensl u Kyrbepra) ncnonb3yer mpsiMble CpaBHEHHS U
nuTaTel U3 bubmum, yka3piBaeT MMeHa OMONEHCKUX MEepPCOHAXKEH:
Kak npopok JlaBua, Anbdpen Obl1 MIafmIUM CHIHOM B CEMbE H
CaMbIM KpacHBBIM W3 AETEH, MPUSATHBIM B OOpallleHUH, TalaHTJIU-
BBIM M JIOBKUM OXOTHHKOM; €IL€ B AETCTBE BO BPEMS IIyTEIICCTBHS
CO cBOMM OTLOM B Pum oH OblI moMasaH Ha IIAPCTBO TOIJAIIHUM
nanord JIeBom IV, momobuo TOoMy, kak JlaBmj Obur TomaszaH Ha
1IapcTBO MPOpokoM CaMyHIIOM.

C mapem [laBumom Anbdpena pomHUT M TO, YTO OH KaKoe-TO
BpeMs JKWJI B M3THaHUHU. TONOC MyCTHIHHOXHUTENbCTBA COJIMKAET
paccka3el 0 Koamone m Anbdpene ¢ BETX03aBETHBIMH TE€pPOSMH
(Kammona ¢ Monceem, n Mesexummem®, a Ansdpema ¢ rmapem
JaBumom). DTOT e TOMOC MUCHOIB3YETCS B paccKka3ax O MepeBO/I-
ynkax bubnmum (pacckas o ceMHIECATH TOJKOBHHMKAaX W3 IHChbMa
Apucres, xxu3Heomnucanne o6max. eponuma).

Tomoc 06pa30BaHHOCTH, UTPAIOIINA BaXHYIO POJbh B TOBECTBO-
BaHUAX O IepeBoaunkax bubmmu, B pacckase Accepa u B Jlerenne o
Ksamone packpbIT no-pasHoMy. XoTs Anbdpen obmaman mpekpac-
HOH mamsThi0 U npuwiexxHo ciaywan Cnoso boxue, 1o aABeHaanatu
JIeT OH He ObLT 00yUYeH YTEHUIO U ITUChMY, a TAK)KE HE CMOT M3YUUTh
«cBOOOZIHBIE HAYKH», ITIOCKOJIBKY B €r0 3eMJIe He ObUIO JOCTOHHBIX
yuurtesed. KagMoH ke 10 4yJecHOro npu3BaHus HUKOTAa HU OJTHON
MIECHU HE CJIOKWJI ¥ HE BBIYUHJI.

Onncanne OOroJyXHOBEHHOCTH Japa TakXKe CXOXKe B JBYX
TekcTax. K9IMOH K MOMEHTY 4YyIecHOTro MpH3BaHHs ObLT yXe B
3penbix Jerax. Koposns Anbdpen Takxke B CTapOCTH HyAECHBIM
00pa3oM OIHOBPEMEHHO C JapOM YTCHHMS IOIYy4YaeT U CIIOCOOHOCTb
NEPEeBOUTH CBSIICHHBIE TEKCThl Ha S3bIK CakcoB. OmnuchIBas
yyZecHoe oOpeTeHHe 3TOro aapa KoposeMm, Accep MPUBOIUT Pl
OuONelCKMX LMTAaT M CpaBHUBAET IO3AHEE OOpeTeHHe aapa C
YyZECHBIM MOKasSHUEM Pa3yMHOT0 Pa300iHUKA, KOTOPBIA 00paTHIICS
Ko XpHCTy Iepel CMepThlo M OblI craceH. Tomoc cMmupeHwus,
nmo3aHero (B 3penoM Bo3pacte) oOpeTeHHs O0KeCTBEHHOTO apa
Takxe poaHuT uctopun Kanmona u kopons Ansdpena.

Accep yIOMHHAEeT O HEOObIYaHOHM JTIOOBM KOPOJISI K MOJIUTBE,
ero 3aborax 00 0o0pa3oBaHMM CBOMX NOJAAHHBIX. Anbdpen 3aHu-
MaJicsi 00yueHHEM IrpaMoTe, YTEHHEM IICAIIMOB, €KEIHEBHBIM IOCe-
HIeHUEeM O0KECTBEHHOM CIIy>KObI, YTEHHUEM JIETOIUCEH M TO3M Ha
CaKCOHCKOM $3bIKe. B oTnuume o Manoo0pa3oBaHHOTO M HECIHO-

8 B oTnmune oT MHOTMX BETXO03aBETHBIX IIPOPOKOB, YCANHCHUEC K3)1MOHa,
HCO6XOHI/IM06 JUIA TIOJIYYCHUA OTKPOBCHUSA, JJIUTCA BCEIO0 OAHY HOYb.
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COOHOrO K IO3THYECKOMY TBOPYECTBY IO UyAECHOI'O IPU3BAHUS
Kommona, xopombs Anbdpen eme B I0OHOM BO3pacTe BEIYYHII Ha-
U3YCTh KHUTY, COAEPIKAIIYI0 IO3TUYECKUE paccKasbl U3 CBSILLICHHON
HCTOPUH HA €TO POAHOM SI3bIKE.

Kak BUIHO M3 MpUBEAEHHBIX NMPUMEPOB, ISl aHITIOCAKCOHCKUX
pacckazoB O JOASX, 3aHUMABLIMXCS TO3THYECKUM TBOPYECTBOM Ha
ponaoM si3eike (Kommone, beme m Anbsdpene), ObUT0 XapaKTepHO
UCIIOJIb30BaHUE TOIOCOB O0Opa30BAaHHOCTH, IIPABEAHOM >KM3HH,
CMHpEHHMS, 3a00Thl O HACTABJICHHU MAaCTBbI, OOrOAYXHOBEHHOCTH
napa. Bece ati Tonocsl BOCXOZAT HE K (POJIBKIIOPHBIM, & K KHHKHBIM
uctouHuKaM. OHHM HIMPOKO HCIHOJIB3YIOTCS B pacckaszax O MEpeBO.-
ynkax bubmmm (km3Heommcanus Onax. Meponmma m Tarumana).
CX0ACTBO psAa TOMOCOB MOATBEPKIAAET TECHYIO TI€HETHYECKYIO
CBSI3b MEXY PAHHEXPUCTUAHCKOW U IPEBHEAHTIIUACKON XPUCTHAH-
CKOM TpaauIMsIMH{, YTO MOKHO OOBSCHHUTH OJHM30CTBIO TEMATHKH
TBOPYECTBA I'€POEB ITUX MOBECTBOBAHHUH. [103THUECKUE U3INOKEHUS
bubnun, kak u ee nepeBoapl, TPeOOBAIN OT UX «aBTOPOBY» COOTBET-
CTBHSI BBICOKOMY HPaBCTBEHHOMY HI€ay.

K 6omee mo3gaemy Bpemenu (XIIB.) oTHocuTcs paccka3 u3
«/lessHMIT aHTIHIICKUX EMUCKOMOBY»/ «VICTOpUHM aHTIHMICKUX eIuc-
koroB» (Gesta Pontificum Anglorum) Buibsma ManbmcOepuiic-
KOTO, MOBECTBYIOIMUN 00 AjbaxenbMe MambsMcOepuiickoM. AIb-
XeJIbM IIPOCIABIISETCS B HEM KaK HEOOBIYallHO YMHBIN U TaJaHTIN-
BBl MyX. B pacckaze 00 Anbaxenbme BO3HUKAET DAL TOIIOCOB,
KOTOpbIE TaKXe MO3BOJIAIOT COOTHOCHTH €ro C JIEreHAaMH O
nepeBoqurkax bubmun. D70, mpexae Bcero, Tomoc oOpa3oBaH-
HOCTH. B KHTHSIX TIE€peBOJYMKOB PAHHEXPUCTHAHCKOW SIOXH
(6nax. Meponnma n Tarnana) s3prdeckoe 00pa3oBaHuE U BKYCHI, HM
NPUBUTHIE, BXOAAT B IPOTHBOpEYHE C HU3ydeHHeM CBSILLICHHOTO
ITucanus. IlogoOHEIM 006pa3oM MCIONB30BaH 3TOT Tonoc B Jlerenae
o Konmone. YcTHas mostuueckas Tpaguuusl CIOXKEHUS MECEeH Ui
pasBiICYEeHHUs,, KOTOPYI0O HE MOr HOCTHYb K35IMOH, KOCBEHHBIM
oOpazom ocyxnaercs B Jlerenme. He mnpusHaBamack oOHa Kak
aBTOPUTETHAS U B JajbHEHIIEM, KAK MOKHO CYAWTh Ha OCHOBAaHUH
3HaAMEHUTOTO NMHUCbMa AJIKYyWHA, TIIe 3aJaeTcs BOIPOC O TOM, YTO
obmero y Uurenspna co Xpucrtom, T. €. y sI3bIY€CKOM 0Opa3oBaH-
HOCTH C XPUCTHAHCTBOM.

B xu3Heommcanun AJbIXENIbMa YINOMUHAETCS WHOW BHI
YUYEHOCTH — 3HaHUE JATHHCKUX ABTOPOB M NPUHIMIIOB CTHUXOCIIO-
JKEHHMs, KOTOPBIH HE OCY)XKIOAeTcsi M He BXOAMT B MPOTHBOPEUHE C
noctiwkeHrneM Crnosa boxxus. AnbaxenbM ¢ paHHEro AeTcTBa 00y-
yaJcsl JaTblHW M APEBHEIPEUYEeCKOMY M BCKOpE MpPHBEI B BOCXU-
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ILCHAEC CBOMX ydHTeseii («Ibl pusio, Grecis et Latinis eruditus
litteris, breui mirandus ipsis enituit magistris»”). C moxo6Hoii crie-
HOH BOCXUIIICHUA y‘II/ITEJ'IeI/I BCTpE€YaEcMCi U B pacCKas€ o KSILMOHC,
KOTOPBIM HU Y KOT'O HE yYUJICs.

B otnuuune oT pacCMOTpPEHHBIX BBIIIE UCTOPUH, OTHOCAIIUXCA K
IpeBHEeaHTIMickoMy mepuony, aruorpad XII Beka crtpemutcs
npuaaTtb AOKYMCHTAJIBHYIO TOYHOCTH CBOEMY IIOBECTBOBAHUIO U
YIIOMUHAET UCTOYHUKU IPUBOJUMBIX UM CBe,Z[eHPII;'I. TaK, OITINChIBAs
HOOTUYCCKHUC TaJIaHThI AJ'IBZ[XGJ'IBM&, OH CCbhIIA€TCA Ha HEKYIO
3alMCHYI0 KHIKKY Kopossi Anbdpena (Manualem librum regis
Elfredi). CymecTtBytoT mNpeamonoxeHus, 49To paccka3z Buibsima
ManpMcOepHiiCKOTO TEHCTBUTEIHLHO BOCXOIUT K IOCTATOYHO JPEB-
Hemy mporoturmy (Remley 2005). OqupmHO Takas 3amucHas
KHIDKKA (M HE OJHA) CYyIIECTBOBAA ~ M COJACPXKANa CBEICHHS,
KOTOPBIC ObLIIM W3BECTHBI €II€ NpHU XU3HU CaMOro AJ'IL,Z[X@J'IBMEI u
COXPAHSJIUCh B YCTHOH Tpagullliy O BpPEeMEH Kopolsi Aibdpena,
T. €. MOTJIH OBITH 3HAKOMBI, HaIIpuMep, berne.

BaxxeH 1 caM MOMEHT, B CBSI3U C KOTOpPBIM aruorpad mpuderaet
K YKa3aHHUIO HA UCTOYHUK. Buimbsim ManbMcOepuiickuii yIIOMUHAET,
4yro Koposib Anmbdpen cuutan: «nulla umquam aetate par ei fuerit
quisquam poesim Anglicam posse facere, cantum componere, eadem
apposite uel canere uel dicere» (Life of King Alfred 2002: 506) —
«HHKOTO HHKOT/a Tpexnae Hero (Ampaxenpma — M. A.) He ObLIO,
KTO OBI MMPEeB30OICI €ro B YMCHHU CO31aBaTh ITO33UI0 HaA aHTJINH-
CKOM A3bIKEC, CjJaratb IC€CHU, a II0TOM COOTBECTCTBCHHO (eap. — MIpu
IoaAXxoJameM cnyqae) M[EeTh WK ACKIIaMHUPOBATH UX».

I[aHHOQ YTBCPKACHUE, BCPOATHO, CBA3AHO CO CJIOBAMHU U3
JJIETCHAbI O KB,Z[MOHG, KOTOpPOTO Bez[a BOCXBAJACT CJICAYIOHIUM
obpasom: «Et quidem et alii post illum in gente Anglorum religiosa
poemata facere tentabant; sed nullus eum [Al., ei] aequiparare
pOtUit» — «Ilocsie Hero MHOrWE€ aHIJIBI IIBITAJIUCH CKJIaAbIBaTh
PEIUTHO3HLBIC ITO3MBI, HO HUKTO HE MOI' CDABHUTBLCA C HUM)).

HpH BHHUMATCJIBHOM MPOYTCHUN TCEKCTOB CTAHOBUTCA IIOHAT-
HBIM, YTO pacCCKa3bl O MCPBLIX IMMO3TAX (KC)):[MOHG )51 AIIL,I[XGJ'H:MG) HE
NPOTHBOPEYMIIH, & JOTOJIHAIN ApYT Apyra. Buibsm MansmcOepuii-
CKHI BecbMa OCTOPOXXHO CPAaBHHUBACT A.TIB,Z[XCJ'IBM& JJMIIIb C TCMU,
KTO cjaraia CTHUXHU JO HEro. Beﬂa JKC CpaBHUBACT TBOPYCCTBO

% 351ech ¥ janee MATHHCKMHA TekcT mpuBoautes mo msaanmio: (William of
Malmsbury 2007: 502).

% Bummmo, o Heii xe mmmer u 6uorpad Amsppema Accep: (Life of King
Alfred 2002: 41-43).
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Kommona ¢ Temu, KTO COYHMHSII U ITOCIe Hero. TamaHT AlbaxelsMma,
MOJTyYeHHBIN B pe3yiIbTaTe Hay4YEHHUS, MOKET CPABHUBATHCS TOJIHKO
C ero MpeAIIeCTBeHHUKAaMH, TOT/1a Kak Jap KsaMoHa mpeBocXouT u
€ro MoCJIeI0BaTENCH.

ITockompky KsamoH mpwuimien B MOHAcCTBIph He mo3mHee 680
rona, a AmpaxensM poamics B 639 (640?7) rogy, a B 670-x romax
CO3/1aJ1 CBOM 3HAMEHHUTHIA COOPHUK JTATHHCKHX 3arajioK, CTAHOBUTCS
SICHBIM, 9TO 00a M03Ta MOTJIHN TBOPUTH (PaKTUIECKH B OJHO U TO Ke
BpeMs. CTpemileHHe W30eKaTh MPOTHBOPEUYHI ¢ paccka3zoMm bembl
3aMETHO M B JPYTWX MOMEHTax ITOBECTBOBaHWS. Buibsim Mambmc-
OepmiicKui OTMEYaeT, CcChilasch Ha Anbdpena, 9TO MHOTHE IPOC-
Thle TECHH ANBIXeNbMa «J0 CHX TOp OOBIKHOBEHHO IIOIOTCS
(«carmen triuiale, quod adhuc uulgo cantitatur»), 1 BBICKa3BIBaI
IIPH ATOM CBO€ MHEHHE 00 dTHX necHsX. Ho OH He XOTen BCTYIHUTh B
MOJIEMHKY C aBTOPUTETHBIM MHEHUEM benpl. O ToM, 4To Anbaxenbm
u3narang OuONEHCKUe CIOXKETHI SI3BIKOM MTO33HMH, MBI Y3HAEM JIHIIH B
3aKJTFOYMATENBEHON YacTH paccka3a O €ro MOATHYECKUX 3aHSATHSIX.
IIponomxkass mepeckaspiBaTh clioBa Kopois Anbsdpena, Bumbsam
ManpMcOepHiCKA TOBOPHUT, HYTO AJBAXENbM MPUMEHSIT CBOE
MO3TUYECKOE MCKYCCTBO, YTOOBI 337epKaTh MAacTBY, KOTOpAasl CIIHII-
KOM CIemmia TOMOH mocie bokecTBeHHOH ciyxObl. Pacckazumk
TOBOPHT, YTO TICHHUE PA3BICKATEIHHBIX COYMHEHUH OBLTO «OYEBUIHO
Hecepbe3HbIM/ Menkum» («videantur friuolay) sansTrem miist Takoro
yenoBeka. JIub cyMeB MPUBIEYh MPOCTHIX JIOJECH CBOMMH TECHS-
MM, AJBIXENbM BIUIETA B HUX ciioBa W3 CsuieHHbIX [lncanuit.
Bunbsim ManbMcOepuiicknii 0THO3HAYHO 0100pSAET JaHHBIN MTOIXO]]
Kk Hacrasnenmio macteel (William of Malmsbury 2007: 506), no
HUKaK HE OLIEHUBAET KAa4eCTBO UMEHHO ITHX, PEIMTHO3HBIX TIECEH.

HcTopuk roBopHUT, YTO, UCIIONHSAS CBOW COUMHEHWSI, AJIbIXEIbM
CTOSZT Ha MOCTY, COEIMHSIONIEM LEPKOBb W ropoj. Ecmm maxe
CUYHTATh 3TO ONMHCAHNE HCTOPUYECKH TOYHBIM, HEIb3sl HE OTMETHUTh
BO3MOXKHOCTH aJUIETOPHYECKOTO MPOYTEHUS JaHHOU crieHbl. CTUXH
AnbaxenbpMa, MOA00HO MOCTY, JOJDKHBI OBLTH COENUHSTH TOPOJ H
IlepkoBb, TO €CTh CBETCKOE M LIEPKOBHOE HCKYCCTBO.

B npoTuBoIIONoKHOCT TaHHOMY pacckaly Jlerenma o Kagmone
COJICPIKUT JIMIITh CIEHY UCIIOTHEHHSI CTHXOB TIepe/] YIYCHBIMHU MYyKa-
mu. @pasza benbr o Tom, uTo «Bo MHOrux mymax ero (Kagmona —
M. A.) necHH 32KrIU Tpe3peHre K MUPY U CTPEMIICHUE K >KU3HU
HebecHoi» (Beda Dostopochtennyy 2001: 140), okaswiBacTcs He
BIIOJIHE TIOHSTHOW, T. K. B Jlerenme He coOOIAeTCs, MCIOMHSIT JIH
KamMmoH cBOM cTHXHM 32 TpefiesilaMi MOHACTHIPS, WIJIK OHU HMCIIOJIHS-
JIUCHh KEM-TO JIPYTUM TI0 TAaMSTH WJIH T10 3aITHCH.
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Hakowner, Bce 3T cOOOpaXeHHS 3aCTABIISIOT 3aTyMaThCs O TOM,
KaKfe OTHOIIeHHS ObTH MeXAy TekcTtoMm Jlerenapr o moate Kon-
MOHe, W3NoXeHHOW bemoit, m Owmorpadueit Anpaxenpma. Eciam
JOIYCTUTh, YTO Buibsim ManbMcOepuicKuii CChIIANICS Ha pealb-
HBIH JOKYMEHT, «3alHCHYI0 KHIDKKY Kopoiisi Anbdpena», B KOTO-
pOM OBLIT M3I0KEH PparMeHT Onorpadum AbaxeabMa, OIUCHIBAIO-
IV CO3JJaHNEe UM CTHXOB Ha OMOJIEHCKUe TEMBI, TO MOXKHO TIPEATIO-
JIOKHUTh, YTO C TIOJJOOHBIMU PAacCKa3aMH O CBOEM COBPEMEHHHKE MOT
OBITH 3HAKOM 1 bena.

Co3maBag cBoe 1moBecTBoBanMe o0 Kboamone, bema wmor
OpHEHTHPOBAThCA HAa Ty TPAAWIUIO OOpa30BaHUS U CIOBECHOM
KYJBTYpbI, KOTOPYIO TPEACTaBIsN AJBAXENbM W KOTopas Obuia B
€ro BpeMsl JIOCTaTOYHO XOPOIIO W3BeCTHA. MOXHO TMPEIOI0KHUTh,
yTo bema cTpemMuiics MOMONHNUT HEKUMHU BKHBIMH JIETAISIMUA TOT
o0pa3 modTa, KOTOpHIA Hayal CKJIAAbIBATBCS B CO3HAHUHM €T0
COBPEMEHHHKOB IT0/T BIUSHUEM JTHYHOCTH AJIbIXeIbMa.

OueBuIHBIE TIPOTHUBOPEUNs MEXTy (Urypamu AJbIXelbMa H
KsamoHa cBsizaHBI ¢ ypoBHEM WX OOpa3oBaHUS M TEM, Kak OHH
WCIIOJIb30BAIM CBOM mo3TMyeckuid pap. Ilpudem mnpotuBOpeuns
3nech (akTuuecku mocioBHEIE. lloguepknBas HEOOpPa30BaHHOCTH
Ksamona, bena sipko m3o0paxkaet ero Aap Kak OOTOAyXHOBEHHBIN U
OTMEYaeT, YTO OH He ciaran «mpasaHeix mecen» (nihil unquam
frivoli et supervacui poematis facere potuit — «HHKaKHUX Tpa3IHBIX
MecCeH He MOT CO3[aBaTh»). Bunbsim ManpmcOepuiickuil OTMEUaeT,
YTO ANBAXENBM 3aHUMAJICS U TEM, YTO OBLIO «OYEBUIHO MEIKUM/
npa3aueivMy (Videantur friuola), xoTst U He OCyKmaeT 3T0 yMeHHE
CBOETO I'eposi cllaraTh CTHXH Ha COBEPIICHHO Pa3HbIC TEMBI.

BaxxHO W emie OAHO CYIIECTBEHHOE pas3iiMdMe B pacckaszax o
Koamone u Anpaxeneme. B Ouorpadum Anpaxensma mod3usi Ha
Ounbneiickie TeMbl «MCXOAUT» OT YYEHOTO MYXa, KOTOPHIN BHIIIENT
W3 CTEH MOHACTBIPsI, YTOOBI HACTABUTH CBOIO MAacTBY. KoaMOH Xe,
HAIPOTHB, MPUXOANT B MOHACTHIPb, YK€ MTOITyYUB MOITUIESCKHUH J1ap
CBHIIIIE, HO MPOAOIDKaeT oOydeHHe y ydeHBIX Myxked. BeposrHo,
UMEHHO «clieHapwit» dyaa KimmoHa, mpu KOTOPOM HErpaMOTHBIH
YEJIOBEK MPUXOANT B MOHACTHIPh, MPUHOCS CBOW TaJaHT KaK «aphbl
BOJIXBOB», @ 3aTeM O0y4YaeTcs y YYEeHBIX MYKeH, okazaics Oojee
nmpueMieMbIM B Tna3ax beapl. A aBroputer Kammona cMor 3acio-
HUTH CO0OW (PUTYpYy TaNaHTIMBOTO OOpPA30BAaHHOIO WHTEIUICKTyasa
AnbaxenbpMa, KOTOPBIH HMCIONB30BAI CBOHM Jap Ui HACTABIICHUS
MACTBBI.

Pacckaz o mpoctoM macryxe, MONYYHMBIIEM Jap CIOXKEHUS
CTUXOB BO CJaBy XPHUCTHAHCKOro bora dymecHbiM 00pa3oM B
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3peIoM BO3pacTe, COAEPKHUTCA M B MPEAVICIOBHH K JIPEBHECAKCOHC-
KOH pyKONHCH TIepenokeHni bubmum, KoTopas maTupyercs
mauganom |IX Beka (Praefatio 1996). DTor pacckas MoXeT BOCIIPHHH-
MaThCsl KaK KpaTKuil mepecka3 ucropur Ksamona 0e3 yrmoMuHaHHS
ero uMeHn. BMecTe ¢ TeM OH BBITJIIIUT JHIIH Kak HAaOOP TOTOCOB.
OpnHako 3amymaeMcs, Ui 9er0 B MPEIUCIOBHH K TEepPEIOKSHHIM
bubmnn Hyx)eH ObDT Takoil pacckaz 00 WX «aBTOpe». BeposTHO,
Weamu3upoBaHHas (QuUrypa TOd3Ta-TIACTyXa, 3aledyariieHHas B
pacckaze bempr o moate Kbdamone, oOmamana onpeneIeHHBIM
apropureTtoM. 1 camo ee HanuuuMe, Kak M CChbUIKA Ha TakKoOu
aBTOPUTET ObLIa CBOEOOPA3HON CAaHKIMEH IS 3aIMCH TTOATHIECKUX
nepeBoaoB CasnieHHoro [Iucanus.

Takoll xapakTep OTHOLIEHHsS K aBTOPY U aBTOPCTBY COOTHO-
CUTCS C TPENCTABICHUSAMH OO0 apXamdecKOM aBTOPCTBE, KOTOPOE
nonpobHo ommcaHo C. C. ABepHHIEBBIM. ApXamdecKoe aBTOPCTBO
MpeoarajJo HaIW4dhe OMpEeAeNIeHHOTO aBTOPHUTETHOTO WMEHH,
KOTOPOE€ HMMENI0 HE CTOJIbKO KOHKPETHO-UCTOPHUYECKUH, CKOJIBKO
cumBomaeckuit  cmpica  (Ilecap Ilecmett Comomona, Ilcammer
HaBuma u mp.). Apxamdeckoe aBTOPCTBO HE HCKIIOYAE€T CaMOTO
(akTa HAmMMCAaHWA TEM WIM HWHBIM HCTOPHUYECKAM JIHIIOM TIpH-
MUCBIBAEMOTO eMy TmpousBeneHus. llpum 3ToM Oomee BaKHBIM
SBIISICTCS JIENIETUPYEMBIIl ATOMY JIMIy aBTOPUTET, IOCTOWHCTBO
(auctoritas), KOTOpPBEIM HaJeNSIE€T €ro Ta WU HHasg HUCTOpUYecKas
obmmuocts (Averintsev 1994: 105-107). IMEHHO 3TOT CMMBOIIMYEC-
KU CMBICI, IPUIHUCHIBAEMBII JIETEHAAPHON WJIM HOTYyJEreHAapHON
¢durype, obagan OnpeaeNAIOmUM 3HaYeHUEeM IS JKaHpa U CTUIIA
TEKCTOB, C HEl CBs3bIBAEMBIX. BayKHEHIIINM B OCMBICIIEHUH aBTOpa-
aBTOpUTETA SBISIETCA TOT (DaKT, 4TO «(HYHKIUS UMEHU OCTAETCS B
MIPUHIIMTIE TOM K€ CaMOM: UMs HE CBS3BIBACTCS C MHIUBUIYAITbHOM
MaHepo#, XapaKTepHOCTHIO CTWJIS, OHO TapaHTHUPYeT HO0OpOKa-
YECTBEHHOCTh COJIEPXKAHMsI M TIOMAMO 3TOTO YKa3bIBAaeT Ha KaHP»
(Averintsev et al., 1994:; 10-11).

Hanwmume pacckaza o0 aBTope-macTyxe B Hadyalle ApeBHECAK-
COHCKOW PYKOIHMCH MOXKET CBUAETEIHCTBOBATH O TOM, UYTO «CII€Ha-
puii» uyna KanMoHa, Kak M ero cakpaiu3oBaHHas (urypa coxpa-
HSJIM CBOM aBTOPUTET B TEUEHUE HECKOJIBKUX CTOJIETHH Kak Ha
bpuTtaHckux ocTpoBax, Tak M Ha KOHTHHEHTE. OJHAKO BO3HUKAET
3aKOHOMEPHBIM BOIIPOC: IOYEMY B JAHHON PYKONHCH HE YIIOMSHYTO
ums Konmona. BeposiTHO, n1eno B 0COOOM OTHOLIEHHH K 3TOMY
uMmeHH. Ilpu BHUMaTenbHOM paccMOTpeHHM JereHasl o KanMone
BUJIHO, YTO B CAMOM €€ TEKCTE€ UM IJIaBHOT'O Ieposi yIOMUHAeTCs
TOJIBKO B NHPSMOW peud, B OOpalleHHMH YYyJECHOro IOCIaHHHUKA.
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IIpugem 3Ta O0COOCHHOCTH COXpAHSCTCS KaK B JIATHHCKOM TEKCTE
benpl, Tak 1 B npeBHeaHTIHHCKOM TiepeBome. OHa, BUANMO, ObLIa
JOCTAaTOYHO ,HOJIFOP'I, TIIOCKOJIBKY B pacCKa3€ O MOHACTBIpE, TAEC
moKosTCs ocTaHku Kaamona, Bunbsm MansMcOepHiiCKUi Takke HE
YIIOMUHAET UMCHU KBI[MOH&, XOTsd sSBHO PAaCCKa3pIlBa€T MMCHHO O
HeM. Takoe OTCyTCTBHE yKa3aHWS UMEHHU oOpamaeT Ha ce0si BHUMa-
HHUE€ B KOHTCKCTEC NEPEUYHCICHUA, I'I€ YKA3bIBAIOTCA MMCHA U pOA
3aHIATHN JTIOACH, YbM MOIIM OBUIM OOHapyXKeHBI: «nuentaque sunt
nouiter et in eminentiam elata sanctorum corpora, Trumwini
episcopi, Oswii regis, et Elfledae filiae eius, quae eidem monasterio
post Hildam prefuit, necnon et illius monachi quem diuino munere
scientiam cantis acceptisse Beda refert. Cuius non fuisse apud
Deum populare meritum miracula modo multa, ut ferunt, superne
demissa, pretendunt inditium» (William of Malmsbury 2007: 386)
— «HemaBHO TaM ObBLIM HAWIEHBI W IIOMHITHI OCTAHKHA CBATBHIX
monel, emnuckona TpymBuhHe, koponst OCBHUYy U €ro Jodepu
Onb¢ensl, KOTopas YIpaslisiia TeEM MOHACTBIPEM IOCie XWIIbIbI,
BMECTE€ C HUMU M MOHAXa, KOTOPbI mouyun BoxkecTBeHHbINH
aap meHus, Kak o ToM mucaia bema. 3aciayru Toro MoHaxa ObLTH
HEOOBIYHBIMH B TJIa3ax Bora, KaK ToBOpPAT, MHOI'ME€ dyae€ca IOChI-
JIAIOTCA 4Y€pPE3 HUX CBBIIIC). BepOHTHee BCEIo, TakKasd Tpaaulusd
COKpbITHsI MMeHn KamMona Obliia cBs3aHa ¢ €ero Ta0yHnpOBaHHOCTHIO
1 BOCIIPUATHEM B KaUCCTBEC CaKpaJIbHOI'O.

HpOBC,I[CHHLIﬁ dHaJIn3 Aa€T BO3MOXHOCTb HHA4Y€ OCMBICIIMTH
MpeJICTaBIeHUsT 00 aBTOPCTBE JPEBHEAHTIIUICKOM 31MOXHU. besycios-
HO, B 3TO BpeMs aBTOp Omorpaduyeckuii ObUT HE CTONIb BAXKEH, KaK
aBTOPUTET, TPUITUCHIBAEMBIN OIpE/Ie]ICHHOMY UMEHU WU (hurype.
PaCCMOTpeB paA pacCkas3oB O HpeBHeaHFHHfICKHX XPUCTHAHCKUX
Mo3Tax, Mbl YBUACIIH CBOCO6p3.3HLII\/'I «TCUIIEPTCKCT», T. €. TOT KYJb-
TYPHBIM U CIOBECHBI KOHTEKCT, KOTOPBII MOPOAWI 3TH aBTOPUTET-
HbI€ UMEHA. DTO MO3BOJIUIO OCMBICIIUTE TO ABTOPCKOC JOCTOUHCTBO
(auctoritas), kotopoe ObUIO aKTyaJIbHBIM IS JPEBHEAHTIIMHCKON
MOHaCTBIpCKOﬁ KYJbTYPbl IMO3THYCCKOI'O0 M3JIOXKCHUA bubnun.
Hcronp30BaHne TEPMUHOB «aBTOPCKOE TOCTOMHCTBO (auctoritas)» u
«aBTOPUTECT», OCMBICJICHHBIX B pa60Tax C.C. ABepI/IHLICBa npume-
HUTCJIBHO K apXandCCKOMY aBTOPCTBY, ABJIACTCA B JaHHOM KOH-
TEKCTE HauboJiee AJACKBATHBIM. Xotsa ucciaecaoBarcjin COOTHOCAT
CpeI[HGBCKOBLe B OOJBIIEH CTENEHU C TPAAUIUOHATIUCTUICCKUM
9TaliOM pa3BUTHUA CJ'IOBCCHOCTI/IM, C.C. ABepI/IHL[eB OTMECYACT, 4YTO

1 .
TpaMIIMOHANIMCTHYECKUI 3Tal JaTUPYIOT JUIs 3amaiHbIX JHTepaTyp
neprosioM ¢ cepeauss! | Teic. 10 H. 5. o Bropyto nonosuny XVIII B., a
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COUMHEeHWsI, CBsizaHHBIE co CBsameHHpM [lucanmem, BO MHOTOM
TPOIOIKATH APXAHIECKYI0 TPAIHMIHMIO M BO3BPAIIATHCH K HEH .
Jomenaiye 10 HAC ONMKUCAHUS aBTOPOB JIPEBHEAHTVIMICKON MO33UH B
TOM WM WHOW Mepe WX WACAIM3UPYIOT W COMMKAIOT ¢ Qurypamu
OMOIIeHCKIX TIPOPOKOB WM TepeBoAYnKoB bubmuu. Pois aBTOpH-
TETHBIX aBTOPOB, KOTOpas ObLIa MPHUCYIIA «aBTOpam» OTAEITHHBIX
KHAT bnbmmu, B cpemHEBEKOBOH TpaIWIMK BBIMTOIHSIA (QUTYPHI
nmepeBoAUNKOB brbmnn.

B xauecTBe aBTOPUTETHOTO aBTOpa MOITHIECKUX COUMHEHH Ha
OmOiielickiie W aruorpauueckue TEeMbl B APEBHECAHTIIMHCKOMN
MOHacTBIpckoii cpeme B koHme VII-VIII Beke moria BoCIpHHH-
MaTbCs (urypa o00pa3oBaHHOTO WHTEIUIEKTyada AJbIxeabMa
ManpMcOepHiicKOTO, BIAJIEBIIET0 AHTUYHONW YYEHOCTHIO, JIATHHC-
KHM SI3BIKOM M MCKYCCTBOM CTHXOCIIOJKEHUS KaK Ha JIATBIHU, TaK H
HAa CBOEM POJHOM S3bIKe. 3HAYMMOCTh TaKOW (UTYpPHI MOATBEPK1a-
eTCsl KaK COXpaHEHHEM €ero IeCeH B YCTHOW TPaJWINH, TaK U TeM,
YTO aHAJIOTUYHBIMHU Ka4eCcTBaMH o0nafan u bena, kK HUM e 0T4acTi
cTpeMuiIcst U Kopoib Anbdpen. OmHAKO IPUMEPHO B ATO K€ BpeMs
cam bena co3maeT maeanmmM3MpoBaHHBIA M CaKpaIM30BaHHBIA 00pa3
nepBoro nosra KsaMona. MIMeHHO OH B ONpEEICHHBIA MOMEHT
CTaJl BOCIIPHHUMATHCS KaK HamOollee aBTOPUTETHBIN, BEPOSTHO, 32
cuer camoit Jlerenapl, m3noxxenHoil bemoit. Ilpuznanme Ooro-
JlyXHOBEHHOCTH Japa 1modta KpaMoHa 1 cakpaiu3aiust ero Gurypsl
CTaHOBWJICh CBOEOOpa3HOW CaHKIMEW HJIs 3aliCH TEKCTOB,
KOTOpPBIE B TPAJWIMHA CBA3BIBATINCH C €ro HMeHeM. Bricokoe
aBTOPCKOE JTOCTOMHCTBO KpaMOHa mpeAronaraio NpUAaHUE ero
MO33MH CTaTyca CBSIICHHOW, YTO YIOAOOISIO €e B rja3ax
aHTJI0OCAaKCOB TeKCTy bnbmmu.
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